
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME              AUGUST 18TH, 2019 
20º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                        18 DE AGOSTO, 2019 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

Some this and that. 
1. The children have once again begun school throughout the county and 

here at St. Lucy we happily welcome them back to learn 
more about God and the world. We still have spaces in Pre-
school, Kindergarten and First Grade if you have a child in 
those grades. Come and talk to Ms. Grover at the school. 

2. With the terrible events from Gilroy, to Texas and Ohio 
these past weeks our call to be a people of prayerful cour-
age is more apparent than ever. Next week we will be 
launching our “Culture of Vocations” project. This is one concrete 
way families can resist the culture of death which leads so many of our 
young people to the sense of hopelessness where violence, addiction 
and death seem to answer their deep need for connection. Creating a 
culture of vocations in our families, our community and our Church 
helps our young people to discover who God made them to be and fo-
cuses on the true hope, true joy and true love of Jesus Christ which is 
the only answer to the evil that invades the lives of each of us. 

3. The parish picnic is right around the corner, Saturday September 7 at 
John D. Morgan Park from 11:00 a.m. to 3:00 p.m. Please come and 
join us for the fun, food and community. (Continued on page 5...)  

Algo de esto y algo de aquello. 
1. Los niños han comenzado una vez más la escuela en todo el condado y 

aquí, en Santa Lucia, les damos la bienvenida para 
que aprendan más sobre Dios y el mundo. Hay es-
pacio en preescolar, Kinder y Primero si esta intere-
sado. Comuníquese con la escuela. 

2. Con los terribles eventos en Gilroy, Texas y Ohio en 
las últimas semanas, nuestro llamado a ser un pue-
blo de oración es más evidente que nunca. La próxi-
ma semana lanzaremos nuestro proyecto "Cultura de Vocaciones". Esta 
es una forma concreta en que las familias pueden resistir la cultura de 
muerte que lleva a muchos de nuestros jóvenes a la desesperación, 
donde la violencia, la adicción y la muerte parecen responder a su pro-
funda necesidad de conexión. Creando una cultura de vocaciones en 
nuestras familias, nuestra comunidad y nuestra Iglesia ayuda a nuestros 
jóvenes a descubrir quiénes los hizo y se centra en la verdadera espe-
ranza, la verdadera alegría y el verdadero amor de Jesucristo, que es la 
única respuesta al mal que invade las vidas de cada uno de nosotros. 

3. El picnic parroquial se aproxima, el sábado 7 de septiembre en el Par-
que John D. Morgan de 11:00 a.m. a 3:00 p.m. Venga a disfrutar la co-
mida y la comunidad. (Continúa en la página 5...)  



 

 

 
 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, steve.kim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, monica.echevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, sandy.hart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yvonne.franco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 2 

For Faith Formation Information, please contact: 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 

 

Tuesday from 10 am to 6 pm 
Thursday from 10 am to 6 pm 

 
 
 
 
 

Para información de Catecismo, 
comuníquese con  

Kathryn McLaughlin - Gomez 
408-378-2464 x 104 

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 
 
 

Martes de 10 am a 6 pm 
Jueves de 10 am a 6 pm 

 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español.  

Código para la  
Parroquia de Santa Lucia: 9FH34Z 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
August 19 - August 25 

19 de Agosto - 25 de Agosto  

 

Twenty First in Ordinary Time 
 

Vigésimo Primer Domingo  
del Tiempo Ordinario 

 

1st Reading/1ª lectura:   
Isaiah/Isaías 66:18-21 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 117:1-2 

2nd Reading/2ª lectura:  
Hebrews/Hebreos 12:5-7, 11-13  

Gospel/Evangelio:  
Luke/Lucas 13:22-30 

AUGUST 25TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 25 DE AGOSTO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Jgs/Jue 2:11-19; Ps 106:34-37, 39-40, 43ab, 
44; Mt 19:16-22 

Tuesday/Martes: Jgs/Jue 6:11-24a; Ps 85:9, 11-14; 
Mt 19:23-30 

Wednesday/Miércoles:  Jgs/Jue 9:6-15; Ps 21:2-7; Mt 20:1-16 
Thursday/Jueves:  Jgs/Jue 11:29-39a; Ps 40:5, 7-10;  

Mt 22:1-14 
Friday/Viernes:  Ru/Rut 1:1, 3-6, 14b-16, 22; Ps 146:5-10;  

Mt 22:34-40 
Saturday/Sábado: Rv/Ap 21:9b-14; Ps 145:10-13, 17-18;  

Jn 1:45-51 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Steve Kim 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Jesse Forsithe Filicitas Pabellano 

The offertory collection for August 11th $13,820.     
La colecta para el 11 de Agosto fue de $13,820.  

 

There is no second collection scheduled for next weekend.  
No hay segunda colecta programada para el próximo domingo. 

Monday/Lunes 8AM Maria Loreto Billote + 

Tuesday/Martes 8AM Romeo Mendoza + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 

Leo Scherschel + 
 

Thursday/
Jueves 

8AM Maria Trinidad Sandoval Fernandez + 

Friday/Viernes 8AM Phero Nguyen + 
Maria Uong + 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
 
5:15PM 

Phero Nguyen + 
Maria Uong + 
 
 
Bill Winter + 
 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Maria Loreto Billote + 
 
People of the Parish 
 
Paulose Vadakumchery + 
 
Ester Perez Quiroz + 
 
Vincent Phat + 
 
Guadalupe Zavala Gil + 
 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

8/19/2019 8/20/2019 8/21/2019 8/22/2019 8/23/2019 8/24/2019 8/25/2019 

Friday August 30, 2019, 6pm - 9pm 
 

Saturday September 7, 2019 
 

Saturday September 7, 2019 

Parent Date Night 
 

Blood Drive 
 

Parish Picnic 

MARK YOUR CALENDAR 

Open registrations! 
Faith Formation  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

We offer the following programs: 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 

 GRADES 1-6: in English and Spanish 

 MIDDLE SCHOOL: in English 

 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 

 RCIA: in English and Spanish 

 Classes begin in September 
 

Register your children on time in the parish office 
on Tuesdays and Thursdays from 2pm - 6pm. 

¡Inscripciones Abiertas! 
Formación de la Fe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Ofrecemos los siguientes programas : 

 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  

 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  

 MIDDLE SCHOOL: en Inglés 

 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 

 RICA: en Inglés y Español  

 Las clases empiezan en septiembre 
Inscriba a sus niños con tiempo en la oficina  
parroquial los Martes y Jueves de 2pm a 6pm 

Grupo de Oración 
Choir Practice                 
7PM Church 

Scripture Studies                    
10AM PAC-B 

Prayer Shawl             
Ministry Meeting             

11AM PAC-B 
Adoration               

9AM Church 
Girl Scout Troop 
62966 Meeting          

3PM Lally 
Door of Hope          
1PM PAC-C 

Knights of             
Columbus                 

Pancake Breakfast            
8AM Annex 

RICA                     
7PM PAC-A              

& PAC-C 

11AM Choir                
Practice                  

7PM Church 

"Los Adolecentes  
de Santa Lucia" 
Choir Practice                    

6PM Lally 

SVDP/Outreach 
Monthly Meeting          
12:15PM PAC-B 

Girl Scout Troop 
60447 Meeting          

4PM Annex 

Bilingual                     
Confessions           

3:30PM Church 

Social Justice    
Committee Meeting            

10:15AM PAC-B 

Scripture Studies                    
7PM PAC-B 

Baptism Class 
(Spanish)               

7PM PAC-A 
Novena with Rosary                 

6PM Church 
Benediction              

5:45PM Church 
Bilingual                    

Confessions           
7PM Church 

World Wide             
Marriage Encounter 

Renewal                 
4PM PAC-A 

"With One Voice" 
Choir Practice            
4PM Church 

  
Grupo de Oración 

Meeting               
7PM Conference 

Room 

Back to School     
Night                

6:30PM Church 

7:30PM Mass              
Lector Practice              
7PM Church 

Grupo de Oración        
7PM Church 

5:15PM Mass Choir 
Practice            

4:30PM Church 
  

      
Pastoral Council 

Meeting                    
7PM PAC-B 

Girl Scout             
Welcoming Event                

7PM Annex 
    

      Legion de Maria             
7PM PAC-C 

Despertar Juvenil 
Meeting                     

7:30PM Lally 
    



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

4. Nuestras clases de formación en la fe comienzan en septiembre, si tiene un niño o adolescente que nece-
sita formación sacramental: bautismo, primera comunión, confirmación o los tres, comuníquese con la ofici-
na parroquial para obtener más información. Además, si sabe de algún familiar o de un amigo que tiene 
hijos y no están activos en la parroquia ... por favor, haga una oración, tenga valor y llámelos e invítelos a 
unirse a nosotros este año. 

5. Si usted es un adulto o conoce a un adulto que está interesado en ser católico o recibir uno de los sacra-
mentos, llame a la oficina para obtener más información sobre RICA (El Rito de Iniciación Cristiana de 
Adultos). 

6. Al comenzar la temporada de otoño, tómese el tiempo para revisar, renovar y aumentar su compromiso de 
corresponsabilidad con la parroquia. Contamos con su generosidad. Tanto las donaciones electrónicas co-
mo el sobre están fácilmente disponibles para todas las familias parroquiales. Si tiene alguna pregunta llá-
menos. 

 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

4. Our faith formation classes begin in September, if you have a child or teen who is in need of sacramental 
formation: Baptism, First Communion, Confirmation or all three please contact the parish office for more 
information. Also, if you know a family member or a friend who has children and may not be active in the 
parish…please, say a prayer, have courage and give them a call and invite them to join us this year. 

5. If you are an adult or know an adult who is interested in becoming Catholic or receiving one of the Sacra-
ments, please call the office to get more information about RCIA (The Rite of Christian Initiation of Adults). 

6. As we begin the busy fall season please take time to review, renew and grow your stewardship commit-
ment to the parish. We count on your generosity. Both electronic giving and the envelope are easily availa-
ble to all parish families. If you have a question give us a call. 

 

God Bless, Fr. Mark 
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St. Lucy Parish Summer Picnic 
 

St. Lucy Parish Summer Picnic will take place on Saturday, September 7, from 11AM to 
3PM at John D Morgan Park in Campbell (corner of Budd Avenue and San Tomas Ex-
pressway). Table sign-ups are set-up at the Church entrances for picnic registration and 
picnic volunteers after Sunday Masses. All families are invited to our parish picnic. 
There is a small donation of $5 per family or $2 per person. With your participation and 
support, we can be sure that this day will be a lot of fun. Picnic planning meetings are 
scheduled on Wednesdays leading to the Picnic day at 7PM at the PAC. We invite vol-
unteers to join the planning meeting this Wednesday. For further information, please 
contact the following:  
 

Ana Mampusti  408 655-0150   natural_touch@ymail.com, Titus Raceles.  408 835-0855   Ti-
tusRR577@yahoo.com. Ernesto Bermudez  408 313-3310  ernesto_bermudez@hotmail.com, Sofia Tafo-

lla   408 218-7553   stafolla@westfab.com 
 

Picnic de verano de la parroquia de Santa Lucia 
 

El picnic de verano de la parroquia de Santa Lucai se llevará a cabo el sábado 7 
de septiembre de 11 a.m. a 3 p.m. en el parque John D Morgan en Campbell 
(esquina de Budd Avenue y San Tomas Expressway). Habrá inscripciones en las 
entradas a la Iglesia después de la Misa para registrarse para el picnic y para ser 
voluntario. Todas las familias están invitadas a nuestro picnic parroquial. Hay una 
pequeña donación de $5 por familia o de $2 por persona. Con su participación y 
apoyo, podemos estar seguros de que este día será muy divertido. Las reuniones 
para planear el picnic están programadas para los miércoles previos al día de picnic a las 7PM en el PAC. 
Invitamos a voluntarios a unirse a la reunión este miércoles. Para más información, póngase en contacto 
con: 
 

Ana Mampusti  408 655-0150   natural_touch@ymail.com, Titus Raceles.  408 835-0855   Ti-
tusRR577@yahoo.com, Ernesto Bermudez  408 313-3310  ernesto_bermudez@hotmail.com 

Sofia Tafolla   408 218-7553   stafolla@westfab.com 
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Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

 
 
 

 

“Family Spiritual Fitness” 
Summer Challenge  

Come to Church and Celebrate Mass 
during Summer! 

           
 
 
 

 

 
 
 
 
 

During the summer, we invite the kids and 
their families to stay active in your 
faith by participating either Saturday 
or Sunday Masses (at St. Lucy or any 
other Catholic Parish).  Please pick up 
a form at the exists of the Church.   
After attending each Weekend Mass 
as family, please have the priest sign 
the form.  Also, please answer the re-
flection questions on a separate piece of pa-
per every time you come to mass.   At the 
end of summer, please turn in your sheet to 
the parish office no later than September 
8th.  The families that are “spiritually 
fit” (most attendance) will receive a dinner 
from the priests at St. Lucy. 

 
 
 

 

Durante  el  verano, queremos pedirle a los 
niños y a sus famililas que se man-
tengan activas en su fe participando de 
la misa de los sábados o domingos (en 
Santa Lucía u otra iglesia católica).  Por 
favor, recoja la forma en las salidas de 
la iglesia.  Después de asistir a misa ca-
da fin de semana en familia pidan al sac-
erdote que firme esta hoja.  También, por 

favor contesten las preguntas de reflexión en 
una hoja separada cada vez que vengan a 
misa.  Al final del verano, por favor entreguen 
su hoja a la oficina parroquial a más tardar el 8 
de septiembre.  Las familias que estén 
“activos espiritualmente” (las que tengan más 
asistencias) recibirán una cena organizada 
por  los sacerdotes de Santa Lucía. 

“Reto Espiritual Familiar” 
de Verano 

¡Ven a la Iglesia y Celebra la Misa  
durante este verano! 

VOLUNTEERS NEEDED 
 
 
 

          
BECOME  

A CATECHIST  
TODAY! 

 
 
 

 

¡CONVIÉRTETE  
EN CATEQUISTA  

HOY! 

IS JESUS CALLING YOU  
TO SERVE? 

¿TE ESTA LLAMANDO JESUS 
A SERVIR? 

Programs in English: 
 Preschool Class (3-4 years old) 
 (Sundays 9am to 10am) 
 Children's Liturgy of the Word (4-8 yrs) 

 (Sun @ 9am & 11am masses). 
 Catechesis Classes (K-6th grade)  
 (Sun 10am to 11:15am or  
 Wed 4:00pm to 5:15pm) 
 Catechesis Classes (7th-8th grade)  
 (Sun 11:30am to 1:00pm) 

Programas en Español: 
 Clases de Catecismo (1st—6th grade)

 (Dom 11:30am - 12:45pm o  
 Mar 4:00pm—5:15pm) 
 Clases de Biblia para niños (3rd-8th) 

 (Viernes 6pm a 7pm) 
  

                 CONTACT US!                         (408)378-2464                 ¡CONTÁCTENOS!VOL 
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org  / (ext 104)     /   monica.echevers@dsj.org  /  (ext 102))



 

 

RICA: Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
Les hacemos una cordial invitación a adultos mayores de 18 + a nuestras reuniones de Preparación para 

recibir los tres sacramentos de iniciación o cualquiera de los tres. 
Las reuniones son todos los Lunes a las 7:00 pm y  

para apoyarles como familia tenemos cuidado de niños. 
 

Bienvenidos los que quieran profundizar su fe. 

Formación de Fe para Adultos 

Adult Faith Formation 
On-Going Catholic Adult Formation opportunities: 
 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Bap-
tism, Eucharist and Confirmation. 

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Married: Marriage preparation for newly engaged 
couples and those looking to "convalidate" their civil marriages are welcome to attend our quarterly mar-
riage preparation sessions and retreat.  

 "Catholic Netflix"- www.formed.org: St Lucy has a FREE parish subscription for ALL PARISHIONERS 
who want to grow their faith through an online media platform. Our parish subscription code is 9FH34Z. 
We encourage you to register. The Formed.org app is now available on Android and Apple devices.  

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics on Monday eve-
nings or Tuesday mornings.  

 

Teen Faith Formation 
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ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45  

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@gmail.com or 408-378-1276. 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 

o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

The St. Lucy Pastoral Council is looking for new 
members to join the team of parishioners assisting 
Fr. Mark in a mainly advisory capacity.  If you are 
interested contact Father Mark.  

Volunteer Opportunities / Oportunidades para Voluntarios 
ALTAR DUTY MINISTERS: Join a ministry of men 
& women from the Parish that volunteer to help one 
day a week for one month of the year with church 
linens. If interested please call Betty Grim at 408-
377-7467. 

MINISTROS DEL ALTAR:  Es un ministerio de 
hombres y mujeres de la parroquia que se ofrecen 
para ayudar un día a la semana durante un mes del 
año para lavar los mateles de la iglesia. Si está in-
teresado, llame a Betty Grim al 408-377-7467. 
 

El Consejo Pastoral de Santa Lucía está buscando 
nuevos miembros para unirse al equipo de feligre-
ses que asisten al Padre Mark en una capacidad 
principalmente de asesoramiento. Si está interesado 
en comunicarse con el Padre Mark. 

Grupo de Oración: El Grupo de Oración los invita 
todos los viernes a las 7pm y cada primer viernes del 
mes a la Misa de Sanación / Misa de Unción a las 
7:30pm.  

JOIN A GIRL SCOUT TROOP: St. Lucy Girl Scout 
Community would like to invite girls and their families 
in our Parish community to a "Welcoming Event" for 
current St. Lucy Girl Scouts and those interested in 
joining our community on Friday, August 23rd, 7-8pm 
in the Annex.  We have a couple troops with open-
ings.  Email Katherine Bulanon for more information 
(katherinebulanon@gmail.com). 
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Automobile Donations: Call the St Vincent de Paul National Vehicle Donation Program: 
(800) 322-8284 or visit http://santaclara-svdp.careasy.org/HOME.html to donate online. Also 
please call the Outreach Office at (408) 378-8086 and let us know about your donation so we 
can track it. 
 

Food for the homeless clients: Chef Boyardee Microwave Cups and Tuna Salad/Chicken 
Salad with Crackers Snack Kit. Drop off food in the baskets at the exits of the church after 
weekend Masses or drop off at the Outreach Office between 10:00 and 11:45 M-F. 

SVDP/Outreach Corner / Oficina de Servicios Sociales 

Donaciones de automóviles: Llame al Programa nacional de donación de vehículos de San Vicente de 
Paul: (800) 322-8284 o visite http://santaclara-svdp.careasy.org/HOME.html para donar en línea. También 
llame a la Oficina de Servicios Sociales al (408) 378-8086 e infórmenos sobre su donación. 
 

Comida para personas sin hogar: tazas de microondas de Chef Boyardee y ensalada de atún / ensala-
da de pollo con galletas saladas. Deje la comida en las canastas en las salidas de la iglesia después de las 
misas del fin de semana o en la Oficina Parroquial de lunes a viernes. 

 

The family of Georgie Wolf would like to thank the pa-
rishioners of St. Lucy’s for their generous support dur-
ing her last days, especially for the many wonderful 
visits, flowers, and prayers. 



 

 

Outside the Parish 
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There is less than a week left to signup for Retrouvaille. Retrouvaille is a program for married couples that 
feel bored, frustrated, or angry in their marriage. Some experience coldness and simply shut down. Others 
experience conflict and arguments in their relationship. Most don’t know how to change the situation or even 
communicate with their spouse about it. This program has helped 10’s of 1000’s of couples experiencing 
marital difficulty at all levels including disillusionment and deep misery. For confidential information about or 
to register for the August program beginning with a weekend on August 23-25 call 408-605-4998 or email: 
SanJose@RetroCA.com or visit the web site at www.HelpOurMarriage.com  

A Day of Recollection with Father Kevin Joyce  
“St. John of the Cross: The Beloved”  

Please bring your bible 
 

Santa Clara Carmelite Monastery  
1000 Lincoln St., Santa Clara  

On The Feast of The Exaltation of the Holy Cross 
 Saturday, September 14, 2019  

9:30 am - 2:30  pm 
 

HOSTED BY: The Santa Clara Discalced Carmelite Seculars (OCDS)  
Community of the Infant Jesus. 

 

MORE INFORMATION: To learn more about Carmelite Spirituality,  
go to to http:// www.ocds.info/.  

Diocesan Council of Filipino Catholics  
  

Invites everyone to  
A CELEBRATION OF THANKSGIVING  HONORING THE BLESSED MOTHER 

“Alay Pilipino Para Sa Mahal Na Ina” 
 

Saturday, August 24, 2019 
Procession begins at 10:00AM  

Eucharistic Celebration at 11:00 A.M.  
To be held at Holy Family Church 4848 Pearl Ave., San Jose, CA 95136  

 For More Info: Lou Concepcion (408) 439-9414 Poi Buenaventura (408) 729-7228 Mari-
lyn Pablo (408) 834-9577  

OUR LADY OF ANTIPOLO 

CATHOLIC PROFESSIONALS 
 

We are proud to announce that our featured September speaker will be our new Bishop of the San Jose Dio-
cese, Most Reverend Oscar Cantu.  He will celebrate our 7AM mass, share breakfast and give you Diocesan 
updates. This is a great opportunity to hear and meet him, so please invite your friends.   
 

When:  Thursday, September 12, 2019 
7:00 - 9:00 a.m. (Mass, breakfast, networking and presentation) 

 

Where:  Three Flames Restaurant, 1547 Meridian Ave., San Jose 
 

RSVP early at:  www.sjcatholicprofessionals.com or 408-491-9229 or cpbcinfo@gmail.com 
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Retiring? Downsizing?
Thinking of buying or
selling your home?
Let me help you!

Wondering how much your home is worth? Please go to:
https://theresiatan.kwrealty.com

408.329.8821
Ask me about donations made to this Parish

for homes bought or sold.
Theresia Tan, SRES

DRE# 02016231

Reverse Mortgages Is it Right for You??
Mortgages of All Types

You have Questions. I have Answers.
Call Today for a FREE Consultation.

Visit me at www.KevinCamara.com

Kevin M. Camara
Financial Mortgage Planner

408.813.2770DRE# 01128482
NMLS# 349567

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa BBoobb  BBaassuuiinnoo

Headstart Preschool
APPLY NOW!

FREE
Preschool for children

3 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Come Sail Away on a 7-night
Catholic Exotic Cruise starting

as low as $1045 per couple

Brian or Sally, coordinators
860.399.1785

an Official
Travel Agency
of Apostleship
of the Sea-USA

CST 2117990-70

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95
a month

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL NOW!800.809.3352 GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS, Lowest Price Guaranteed!

513459 St Lucy Church

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-781-7751
www.learn2drivetoday.com

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–
Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”
Check us out at www.jspaluch.com

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Your
ad

could
be in
this

space!
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